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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৫১৩

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ২৪. তীরাজী সেক

مالر ف ابب

আরবী

نزِيدَ بي نب نمحدُ الربع دَّثَنكِ، حاربالْم نب هدُ البدَّثَنَا عورٍ، حنْصم نيدُ بعدَّثَنَا سح

هال ولسر تعمس :رٍ قَالامع نةَ بقْبع ندٍ، عزَي ندِ بخَال نع ،مَّو سبا دَّثَنابِرٍ، حج

صلَّ اله علَيه وسلَّم يقُول: " انَّ اله عز وجل يدْخل بِالسهم الْواحدِ ثََثَةَ نَفَرٍ الْجنَّةَ،

صانعه يحتَسب ف صنْعته الْخَير، والرام بِه، ومنْبِلَه. وارموا، واركبوا، وانْ تَرموا

،لَهها تُهبعَمو ،هسفَر لجالر دِيبتَا :ثََث وِ االلَّه نم سوا. لَيبكنْ تَرا نم َلا بحا

قَال وا ، اهكةٌ تَرمعا ننَّهفَا ،نْهةً عغْبر هملا عدَ معب مكَ الرتَر نمو ،هلنَبو هسبِقَو هيمرو

كفَرها

ضعيف

বাংলা

২৫১৩। ’উকবাহ ইবনু ’আিমর (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-

ক বলেত েনিছঃ একিট তীেরর কারেণ মহান আাহ িতন বিেক জাােত েবশ করােবন। তীর তকারী,

যিদ স িজহােদর নক আশায় ত কের, (যুে) তীর িনেপকারী এবং য বি তা িনেেপর উপেযাগী কের

িনেপকার) ক সরবরাহ কের। তামরা তীরাজী ও অােরাহী িশণ নাও। তামােদর অােরাহীর

িশেণর চাইেত তীরাজীর িশণ আমার িনকট অিধক িয়। িতন ধরেনর খলাধুলা অনুেমািদত কােনা

বির তার ঘাড়ােক িশণ দয়া, িনজ ীর সােথ খলা-ূিত করা এবং তীর ধনুেকর িশণ নয়া। য

বি তীরাজী িশখার পর অনাহবশত তা ছেড় দয়, স আাহর দয়া এক িন’আমাত বজন করেলা। অথবা

িতিন বেলেছনঃ স এই িন’আমােতর অকৃত হেলা।[1]
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English

Narrated Uqbah ibn Amir:

I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: Allah, Most High, will cause three
persons to enter Paradise for one arrow: the maker when he has a good
motive in making it, the one who shoots it, and the one who hands it; so
shoot and ride, but your shooting is dearer to me than your riding.
Everything with which a man amuses himself is vain except three (things): a
man's training of his horse, his playing with his wife, and his shooting with
his bow and arrow. If anyone abandons archery after becoming an adept
through distaste for it, it is a blessing he has abandoned; or he said: for
which he has been ungrateful.

ফুটেনাট

[1]. দুবলঃ যঈফ সুনান আত-িতরিমযী (২৭৭/১৭০৩), যঈফ সুনান ইবনু মাজাহ (৬১৮/২৮১১)।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ উকবাহ ইবনু আিমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59881

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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